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Vesela sem bila povabila, da
se s pomo~jo va{e imenitne
revije predstavim poustvar-
jalcem in ljubiteljem ljud-
skega izro~ila, ki ga
Slovenija ohranja z delo-
vanjem {tevilnih folklornih
skupin. Z izvolitvijo za
predsednico Zveze ljudskih
tradicijskih skupin Slove-
nije (ZLTSS) se jim tudi jaz
aktivno pridru`ujem. 

Za mnoge bralce Folklornika verjetno nisem popolnoma
neznano ime, mnogi me povezujejo z mojim vstopom v
politiko, kar se je zgodilo na prvih demokrati~nih volitvah
v Sloveniji spomladi leta 1990. Iz tistega zgodnjega
obdobja vodenja mariborske skup{~ine je v spominu
najbolj ostala osamosvojitvena vojna, ki se je v Mariboru
pravzaprav za~ela `e pred uradno razglasitvijo samostojne
Slovenije. Mislim na pekrske dogodke maja 1991, prvo
smrtno `rtev na mariborskih ulicah, po razglasitvi
samostojnosti pa so vsak dan sledile {tevilne gro`nje JLA,
no~na ugrabitev visokega pripadnika teritorialne obrambe
v prostorih mestne ob~ine itd. 

Drugi moje ime povezujejo z odprtostjo v Evropo in svet,
ki je bila v tistih ~asih nenavadna in pogosto kritizirana.
Mnogi, predvsem mladi in nadarjeni, pa se me spominja-
jo zaradi glasne podpore razvoju, inovativnosti in ustvar-
jalnosti na vseh ravneh. [e posebno na podro~ju umetnos-
ti. Od tukaj do ljudske umetnosti pa ni ve~ dale~. A pojdi-
mo lepo po vrsti.

Po rodu sem Primorka, rojena v Obrovu, ki danes sodi v
ob~ino Herpelje - Kozina. Rojena po koncu vojne, sem s
star{i zapustila Primorsko in se za desetletje preselila na
Ko~evsko. Vrnitev v obmorsko Izolo, gimnazijska leta v
Kopru in {tudentska leta na Fakulteti za naravoslovje in
tehnologijo v Ljubljani ter nato preselitev v {tajersko
prestolnico – vse to me je nekoliko “razmazalo” po
Sloveniji. To {tejem kot veliko prednost, rada re~em, da
sem “Primorka s celinskim zna~ajem”. 

Moje prvo sre~anje z ljudskim izro~ilom in s slovensko
ljudsko kulturno dedi{~ino sega v zgodnje otro{tvo.
Mama mojega o~eta (torej moja nona) mi je vsakokrat, ko
sem k njej prihajala na po~itnice, pripovedovala o pesmih
in plesih ter {egah in navadah, ki so neko~ `iveli v vasi, a

jih ni ve~. Bila je zgovorna, ko so k njej v poznih petde-
setih letih za~eli prihajati tudi raziskovalci iz Ljubljane in
zapisovali njene pripovedi, snemali stare ljudske pesmi, ki
jih je s treso~im glasom {e vedno z veseljem prepevala.
Spo{tovanje do ljudskega izro~ila se je tako za vedno
naselilo vame.

Moj prvi stik s folklorno dejavnostjo se je zgodil ob
koncu osnovne {ole v Izoli, ko je na obalo za~ela prihajati
gospa Ton~ka Marolt. S slovenskimi plesi, glasbo in meni
zanimivimi oblekami je mo~no zarezala v tedanje
prete`no italijansko prebivalstvo v obalnih ob~inah.
Mnogim, tudi meni, se je odprl nov svet, hkrati pa tudi
ponos in ob~udovanje do bogastva ljudskega izro~ila, ki
ga Slovenci premoremo. Vse to je bilo verjetno dobro
znano v nekaterih predelih Slovenije, za Obalo pa je
pomenilo novost, ki je zagotovo vplivala tudi na poznej{e
nastajanje folklornih skupin, osnovanih na krajevni tradi-
ciji tega okolja. 

Kot predsednica skup{~ine univerzitetnega mesta Maribor
sem od samega za~etka podprla festival Folkart in
posameznike, ki so mu bili predani `e tedaj. Veseli me, da
so vsi {e vedno zelo dejavni, znali pa so pritegniti tudi
nove sodelavce. ^e je bilo le mogo~e, so me v prijateljska
mesta vedno spremljali folklorniki skupine KUD [tudent,
kar nekajkrat sem se jim raje pridru`ila kot sopotnica v
avtobusu, namesto da bi uporabila slu`beno vozilo. Moje
vodilo je bilo, da z ljudsko pesmijo, plesom, obla~ili lahko
najbolj neposredno predstavimo svojo mlado dr`avo, jo
umestimo v svoj zgodovinski evropski okvir, za katerega
mnogi niso vedeli, da je tako blizu stari celini. Tako pred-
stavitev Slovenije sem ohranila tudi v ~asu, ko sem bila
veleposlanica Republike Slovenije pri Svetu Evrope v
Strasbourgu, {e bolj pa, ko sem bila veleposlanica v
Franciji s sede`em v Parizu. 

Kot dr`avna sekretarka na Ministrstvu za zunanje zadeve
sem v letih 2000–2002 vodila Urad za Slovence v zame-
jstvu in po svetu. To je bila prilo`nost za dobro poznavan-
je tega, kako se folklorna dejavnost razvija pri na{ih izsel-
jencih in zdomcih, pa tudi kaj jim pomenijo gostovanja
folklornih skupin iz Slovenije. Enoglasen odgovor je, da
jim veliko, saj jim simbolizirajo slovenstvo. Prav zato sem
na uradu tudi finan~no podpirala na{tete aktivnosti.

Mnogih prireditev sem se udele`ila, pridobila sem nove
prijatelje. Eden izmed njih me je ob koncu leta 2007
nagovoril za kandidiranje za predsednico Zveze ljudskih
tradicijskih skupin Slovenije (ZLTSS) in predstavnico
Slovenije v mednarodnem Svetu organizacij folklornih
festivalov in ljudskih tradicij (mednarodna kratica
CIOFF). Dolgoletni predsednik zveze dr. Bruno Ravnikar
je v delo CIOFF-a po~asi `elel vklju~iti nov obraz, ki bi
zastopal Slovenijo tudi na svetovni ravni. Zame je bilo
zelo pomembno, da se z mojo kandidaturo najprej strinja
on sam. Ko se je to zgodilo, sem se predstavila ~lanom
Izvr{nega odbora, nato pa nastopila kot kandidatka na
januarski seji skup{~ine ZLTSS. Za soglasno izvolitev se
iskreno zahvaljujem vsem!
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Moja prva misel po izvolitvi, ki sem jo tudi javno izrekla,
je bila, da dr. Bruna Ravnikarja preprosto nih~e ne more
zamenjati, tudi jaz ne. Lahko pa skupaj z njim in drugimi
dolgoletnimi sodelavci nadaljujemo delo, kar sem
pripravljena storiti. Seveda vsakdo prinese nekaj novega, v
tej smeri se bom trudila tudi jaz. @e na prvi seji novoizvol-
jenega izvr{nega odbora smo imenovali strokovni svet
(predseduje mu dr. Bruno Ravnikar) in uredni{ki odbor
glasila Bilten. Dogovorili smo se za uskladitev nekaterih
pravnih aktov, na katerih temelji delo na{e zveze.

^lani izvr{nega odbora, ki prihajajo iz posameznih regij,
so sprejeli obveznost za spremljanje dogajanj v regiji, za
pomo~ na{im ~lanicam in za redno obve{~anje o dogodkih
na sejah. ^lanice smo pozvali k doslednemu spo{tovanju
vseh pravil, ki jih nalaga ~lanstvo v zvezi in CIOFF-u in k
rednemu in pravo~asnemu poro~anju o svojem delu doma
ali v tujini.

Dogovorili smo se tudi za izbolj{anje sodelovanja na{e
zveze z Zvezo kulturnih dru{tev, z Javnim skladom
Slovenije za kulturne dejavnosti in s Slovensko turisti~no
organizacijo. Ne `elimo biti otok v morju kulturnega
dogajanja, na katerem ob~asno kdo pristane ali kdo odplu-
je, `elimo se vklju~iti v navezo vseh, ki pod slovensko zas-
tavo ljudskih tradicij plujejo po tem morju bodisi doma ali
v tujini. 

Prav zato bomo {e naprej dejavni pri sprejemanju tujih
folklornih skupin, ki nosijo CIOFF-ovo zastavo na na{ih
festivalih, kakor tudi pri spodbujanju na{ih ~lanic za
udele`bo na festivalih v tujini. S tem bomo sproti seznan-
jali tudi veleposlani{tva republike Slovenije, ki bodo lahko

izkoristila bivanje slovenskih folklornih skupin za dodat-
no promocijo slovenske kulture v dr`avi svoje akreditaci-
je. Za ~lanice in ~lane na{ih folklornih skupin pa bo to
pomenilo pove~anje varnosti ob neljubih dogodkih.

Kot predstavnica Slovenije v CIOFF-u se bom trudila
nadaljevati delo dr. Bruno Ravnikarja, ki je bil eden od
ustanoviteljev te svetovne organizacije. Poznavanje neka-
terih svetovnih jezikov in moje diplomatske izku{nje (v
letih 2002–2006 sem bila tudi veleposlanica Slovenije pri
Unescu, kamor je CIOFF organizacijsko ume{~en) mi
bodo v pomo~. [e najve~ pa stavim na prepri~anje, da je
Slovenija po velikosti in {tevilu prebivalcev sicer majhna
dr`ava, ~e pa jo merimo po bogastvu in raznolikosti ljud-
skih kulturnih tradicij v posameznih regijah, vaseh in
mestih, smo veliko ve~ji. ^im bolj se bomo poglobili v
svojo preteklost, ~im ve~ vi`, plesov in pesmi bomo znova
postavili na oder, tem la`e se nam bo predstavljati doma
in v {irnem svetu. Z odkrivanjem in spo{tovanjem na{e
preteklosti raste tudi samozavest, ki jo Slovenija kot
mlada dr`ava {e vedno mo~no potrebuje.

Moja zadnja misel je namenjena odkritemu povabilo k
nadaljnjemu sodelovanju z vsemi vami, ki lahko po
strokovni, organizacijski in finan~ni plati pripomorete k
ohranjanju in sodobnemu razvoju ljudske umetnosti na
Slovenskem. 

Magdalena Tovornik




